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iš i f r e g o l i s t j . 
delegacijama su slovenski de-

dr. KoroŠec i dr. Šusteršić raz-
k6 obično veliku svoju djelatnost. 

( je delegat Dalmacije dr. Baljak 
» svrsi shodnijim stati u zakutku 
se one „dolce far niente", slo-

ki delegati i istarski delegat dr. 
lja dali su se birati u razne odbore 
;acija. Žao nam je, što je bolest 

iječila dičnog nam dra. Laginju 
•ši svoj mandat u delegacijama, 

mu njegova svijest dužnosti i 
te njegovo pravaško uvjerenje 

gali. Tako je na delegatima Ko
cu i Šusteršiću ostala težka zadaća 

ami od Hrvata i Slovenaca za-
u delegacijama stanovište koje 

olje odgovara narodnim, gospo
din i kulturnim zahtjevima hrvat-
ilovenskog naroda. 

Težke i iznimne su prilike u ko-
žive naša braća Slovenci, jer 
na udaru njemačkog Dranga, 

jim moraju da vode borbu na 
: i na smrt. Kada se govori o 
ci — još bolje o političkoj t a k -
— Slovenaca, treba imati pred 

spomenutu okolnost, i onda 
razumjeti i kod jedne i kod 

i'Slovenske stranke ono što neki 
austrijanstvom, a „Narodni List" 
i - ž u t i m j u g o s l a v e n s t v o m . 

Za balkanskih ratova upravo 
nska pučka stranka znala je i 
žno i dosljedno zastupati svoje 
nsko stanovište koje ima za iz-
>te habsburžku monarkiju s l a 
s k u . Ako kod Čeha još danas 
di ona Palackoga „da n e m a 
t r i j e , t r e b a l o bi j e s t v o -

ako možemo kod Čeha razu-
jeti kramarsku njihovu politiku 

i ih vodi u svakom pitanju, pa i 
om austrijsko-srbskih odnošaja; 
jedno takovo realno shvaćanje 
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•resvijetlome gospodinu zastupniku 
„Danijelu Cortisu — Rim 

„Cefalu, dne 23 siječnja 1882. 
Presvijetli gospodine zastupnice! 
„Čast mi je odgovoriti na ime i po 
i presvijetle barunice di Santa Giulia 

jenjeno vaše pismo dneva 19 t. mj. 
„Plemenita je gospogja u postelji i 
mojom paskom s lagašnom reumatič-

i ognjicom i stoga ne može pisati. Ona 
mjuje Vaše Presvijetlo Gospostvo, da, 

i li ovo nuzgredno neraspoloženje i 
koje važnosti, njezino je zdravlje p o -

[ da bi joj bilo veoma žao, kad 
i vi na se naprtili zanoveti ovlikog pu-
nja. Još pridodaje, da je o spomenutom 

itiČnom neraspoloženju jur javljeno, 
| preuzvišenom gospodinu barunu, tako 

inoj obftelji Carre. 
„Gospogja mi barunica jednako nalaže, 

i priklopim njezine pozdrave. 
»Svegjerno pripravni Vašemu Pre-

tlome Gospostvu 
„predani i preponizni 

„Doktor Ante Niscemi. 

čeških političara nalazi kod nas ćak 
i oduševljenih štovatelja — onda 
moramo reći, da su napadaji na 
Slovence, sapete gvozdenim obručom 
pangermanizma, i neosnovani i ne
pravedni. Položaj Slovenaca prama 
pangermanstvu je kudikamo teži nego 
položaj Čeha, a ako Česi neće da 
imaju protulegitimističkih težnja, tko 
će razuman a pravedan da osudi 
Slovence jer stoje strogo na pozi
tivnoj bazi legitimiteta? A jer na ta
kovoj bazi stoje, to je i njihovo po
bijanje pangermanstva, kojim odiše 
svaki nastup slovenskih zastupnika i 
u parlamentu i u delegacijama, do
sljedno i uspješno. 

„Narodni List" krsti c r n o-ž u t i m 
i onaj stavak govora dra. Šusteršića, 
u kojemu je rečeno da s l o v e n s k i 
n a r o d n e ć e s e u t o p i t u p r a v o 
s l a v l j u . Ali je prešutio, da je Šu
steršić rekao prije toga da : slovenski 
narod neće da postane nikakva Win-
dische Mark, nikakva mletačka pokra
jina, ali niti neće da se utopi u pra
voslavlju. Dakle: ne da se utopi ni u 
pangermanstvu, ni u talijanstvu, ni u 
srbstvu. Time je rečeno: ož ivotvo-
renje s lovenskih narodnih težnja 
u okviru habsburžke monarkije. 

Kada jednom ova predpostavka 
stoji — a to je bazom i „Hrvatskoj 
Stranci" kojoj je „Narodni List" gla
silom — onda i svi ostali prigovori 
protiv one dvojice slovenskih dele
gata gube na svojoj težini, ili uobće 
padaju. Zašto se prešućuje okolnost, 
da nije bilo delegata u austrijskoj de
legaciji, pa ni češkoga, koji se nije 
izjavio za sadanju Osnovu vanjske 
politike, za trojni savez? Ako je sje
verni medvjed proigrao simpatije Slo
venaca, izgubio ih je i kod svakog 
razumnog čovjeka pored činjenice, 
da je Rusija negacija svake slobode, 
jedan proždrljivi moloh u kojem se u 

„Istome (najskrovitije), 
„Po izričitoj volji gospodje barunice 

red mi je bilo pisati po ovaj način, kako 
Vi vidite iz priloženog pisma i morao sam 
joj dati pročitati. Sada mi moja savjest na
laže, da pridodam posebni arak, ovo malo 
redaka, zbogu vjernijeg obaviješčenja Va
šemu Presvijetlome Gospostvu. 

I zazbilj je gospogja barunica, osim 
općenitog anemičkog stanja, sada zaražena, 
ne reumatičnom ognjicom, već upalom na 
želucu i dalkom, po svoj prilici ostatak du
gog zaraznog razvijanja miasmatičkih ognjica. 
Po sebi zlo ne bi bilo od nikakve zamašitosti, 
ali mi zadaje misli općenito anemičko sta
nje i skrajna moralna klonulost bolesnice. 
Ima nekoliko dana, da sam počeo liječenje 
nekim mineralnim vodama, što mi dolaze 
iz Termini. Čudestva sam iskusio ovom 
vodom. Nadajmo se. 

Ja ne velju Vašem Presvijetlom Go
spostvu, da dogjete, jer je i gospogja ba
runica uznemirena, u koliko mi se čini, radi 
toga puta zbogu vašega zdravlja i najodluč
nija je zaustaviti ga; s toga se ne smije 
postupati protiva njezine volje. Samo vam 
moram pripomenuti jednu zgodu. Pri juče
rašnjem svome posjetu bio sam zadovoljan 
radi obličja i sa raspoloživosti bolesnice. 
Baš su joj donijeli vaše pismo, kad sam 
ja ulazio; ona ga nije bila još otvorila i 
nije ga htjela otvoriti u mojoj prisutnosti, 
uza sve moje kumenje. Reć bi, da ga je 
pročitala, netom je ostala na osami i iza 
toga je sprovela nekoliko nemirnih uri, vrlo 

nezasitnosti natječu'carski autokrati-
zam i rusko reakcionarno družtvo. 

Ako je Šusteršić zagovarao više 
energije u pitanju orijentalnih želje
znica, nije to radi njemačkog i ma-
gjarskog kapitala, j&r tu je i kapitala 
českcg i uobće slavenskog. Masarvku 
i drugim češkim političarima bila je 
prva, da se češka industrija proširi u 
nove krajeve Srbije, i baš pod austrij
skim plaštem. A neće Česi niti ijedan 
drugi narod monarkije Srbiji za volju 
žrtvovati svojih interesa. 

Strašni grijeh je, po mišljenju 
„Narodnog Lista", počinio delegat 
Korošec, kada je htio znati, da li će 
Austrija zadržati protektorat u Staroj 
Srbiji i Macedoniji. Pravilnije bi bilo, 
da si je svećenik Biankini stavio upit: 
što je probitačnije za katoličku stvar? 
— a glasilo „Hrvatske Stranke" da 
se je zapitalo: nije li protektorat 
Austrije nad slavenskim katolicima 
koristan po slavenstvo habsburžke 
monarkije? 

Zločin je pak počinio delegat 
Korošec, kada je zagovarao, da se 
uzpostave bolji odnošaji sa Srbijom, 
tako da joj se prikrati mogućnost, da 
svoje velikosrbske 'aspiracije protegne 
na naše strane! Po mnijenju „Na
rodnog Lista" delegat Korošec toga 
nije smio reći, već je morao zagova-
ravati, neka se odnošaji sa Srbijom 
još više zaoštre, eda se Srbiji olakoti 
i pospješi mogućnost, da svoje veli
kosrbske aspiracije protegne na naše 
strane! 

Držanje „Narodnog Lista" vrlo 
je čudno. „Hrvatska Stranka" dosada 
je u svojoj ukupnosti pokazala da 
vjeruje u oživotvoienje narodnih tež
nja u okviru habsburžke monarkije. 
„Narodni List" naprotiv poveo se na 
vrlo sklizko polje, a gg. Ivčević, Tom-
maseo, Borelli, Tončić, Madirazza, 
Tripalo, Brajković, Radimiri, Katnić, 
Topić, Rismondo itd. itd. pokazaše 

rgjavu noć sa bocom na desnoj bočnoj 
slabini i s kašljem. 

„Meni nije poznat sadržaj vašega lista. 
Uza sve to znam, da ste vi u tijesnome 
rodbinstvu s ovom neprispodobivom go-
spogjom, za koju mi se čini, da o vašem 
presvijetlome gospostvu goji uzvišeni i za
služeni pojam. Hotio sam Vas dakle zamo
liti u svome svojstvu liječnika: pišite joj 
slobodno, jer joj je i preko izma nužna 
moralna laština, ali izbjegavajte stvari, koje 
joj uznemiruju dušu. 

„Vi mi ne zamjerite, prevrijedni go
spodine zastupnice, ako me osjećaj dužno
sti i obzirne sućuti prama gospogji barunicu 
nagoni ovako vam otvorito govoriti, a vje
rujte mi, da sam svegjer, uz duboko po-
čitanje, 

„vaš preodani i presmjerni 
D.or A. N. 

„Barunici 
„Jeleni di Santa Giulia u Cefalu 

„Rim, dne 27. siječnja 1882. 
„Nijesam se nadao uslužnome posvje-

dočju odličnog doktora Niscemia. Reumi? 
Malenkost, nu megjutim sam vrlo neuljudno 
nasrnč u tugju bolesničku sobu. Oprosti mi, 
draga Jeleno. Dakle ne ću doći u Cefalu; 
naprotiv ću se po rimsku raščavrljati uz 
tvoje uzglavje. A i nastojat ću bit zeru Iju-
bezniviji 1 

„Što ćeš? U politiku sam zagnjuren 
do grla, pa mi kvari i ukus i stil. Bolje se 
živjelo na mome jezeru i u perivoju one 
srpanjske noći! Prvim ugnjuriš u parlamen-

se dosad kao vrlo oprezni političari, 
kojima se ne rači igrat se hazarda, 
jer im kosti nisu za vratolomne sko
kove. Kako dakle da tumačimo ovu 
opreku izmedju glavnih faktora „Hr
vatske Stranke" i njenog glasila u 
najglavnijem programatičnom pitanju? 

Istina je, umjetnost fregolijanska 
ima najviše sljedbenika medju politi
čarima. Tako i ove transformacije 
„Narodnog Lista" moraju da imaju 
svoj povod i svoju svrhu. Je li to 
Vašekov medvjed ili što drugo, pita
nje je koje je „Hrvatska Stranka" 
dužna da razčisti, eda se javnost da
lje ne zavarava. 

(Vidi naše brzojave). 

Na Pomorskoj Vladi 
izgubili glavu. 

Pred nama su dvije odredbe Pomor
ske Vlade, takove, da bismo nadahnitelju 
njihovom mogli dati patent birokratizma i 
bezglavosti. Gospoda na Pomorskoj Vladi 
u Trstu nasjela su nekim neprijateljski pra
ma našem narodu razpoloženim špekulan
tima medju vlastitim činovničtvom. Radi se 
o odredbama glede polaganja izpita male 
ograničene plovidbe i za vlastnike malih 
naših brodova (gaeta), te o odredbama glede 
vadjenja morske pržine. 

Seljani Zablaća, sela šibenske obćine, 
obratili se molbenicom na Pomorsku Vladu, 
neka ih se oprosti od ispita male ograni
čene plovidbe. Pomorska naime Vlada o-
vlaštena je da od slučaja do slučaja odu
stane od tih ispita. Ovo bi bio slučaj baš 
seljana Zablaća, koji su u molbenici izjavili, 
da nikada se oni brodovima ne odalečuju 
iz šibenske luke, kako je živa istina, dakle 
da plove niti toliko koliko je morsko po 
dručje šibenske obćine. Suviše isti seljani 
pitali su oprost uknjižbe njihovih malih 
brodova u registar velikih brodova koji pu
tuju preko cijelog Jadrana. I ovi naime 
mali brodovi morali bi, prama propisima 
zakona, za putovanja izključivo u šibenskoj 
luci obskrbit se svim izpravama, kakve 
imadu parobrodi i velike jedrenjače što 
plove cijelim Jadranom sve do Grčke. Pre
ma tome propisu, i mali naši brodovi 

tamo more, to sve do srca ledi. Promatram 
neke svoje drugove novajlije, dosada su se 
jur ukočenuli od leda. propali, boluju sa 
grstljivosti i sa nostalgije. Promišljaju : ov-
gje je dakle srce, ovo li je megjer mudrost 
Italije? Prošastoga prosinca reče nam jedan 
ministar, da je Bismark, usporegjujuć poli
tiku Italije s onom Španjolske, iskazao čast 
nama; a mi smo, isprazne, jadolike sjene, 
zabezeknuti u onome trenu savjesti, mučali. 

„Ja megjutim učim ; proučavam i ljude 
i stvari zbogu budućnosti. Sadašnjost i nije 
za drugo sposobna. Nagovorio sam se ne
koliko puta, sasvim kratko, o predmetima 
tanke važnosti, skladao glazbalo, ne bih li 
našao lá. Posljednjeg je puta na presjednič-
kome gledalištu bila jedna gospogja, koja ti 
čudo sliči. Raspravljalo se o proračunu po
ljodjelstva i ja sam govorio o šumama. 
Bojim se, da sam se ja sam, pod uplivom 
one gospogjé, obilatije rascvjetao i razgra
nao, nego li moje šume. 

„Redovito izjutra, uza svu politiku, 
projašim. Potpukovnik B namješten za 
sada kod glavnog čeoništva, uzajmljuje mi 
svoju malu bedeviju, koja se po irsku pro-
pinje poput zeca. Jutros sam se u igar na-
jašio zdvora Porta Maggiore cestom Pre-
nestina, da tražim Hram Mira; zar nije u 
jedne zemane na onim stranama opstojao 
neki Hram Mira? Nu čini mi se, da je pi
sano, niti ja <gda iznagjoh taj hram. Bilo 
se nebo izvedrilo, zemljom vladala Arućina 
i zelen; brljegovi su natrušeni snijegom. 
Projašim o desnu onome ogromnome boru, 
a s lijeve onoj izbočini, na kojoj smo sje-

morali bi imati momčad sa propisanom 
knjižicom. Ovo je za naše prilike jedan 
bezmisao i na štetu je naše mornarice, koja 
je potom prisiljena, u pomanjkanju domaće 
stalne momčadi, služit se tudjim mornarima. 

Seljani Zablaća bave se na svojim 
malim brodovima vadjenjem morske pržine. 
Ovaj posao niti je stalan, niti za to ima 
odredjene momčadi, već ga obavljaju se
ljani u nestašici drugog posla, i to u sa
mom šibenskom konalu. 

Od ovakih kukavelja tražit ispit male ogra
ničene plovidbe, i smiješno je i nije ljudski. 
Takav izpit mora se polagati u Zadru, što 
nosi sobom trošak za vlastnika broda od 
preko 100 K. Ali najsmješnije je, da, dok 
se takav ispit traži od zablaćana koji se 
bave vadjenjem morske pržine uz vlastitu 
oba.u, takav ispit ne traži se od ribara 
koji ribaju u morskoj pučini. Ovo polaganje 
Ispita male plovidbe i ne bi bila tako loša 
stvar, kada bi bila jedna obćenita odredba 
za sve male brodove bez razlike; dakle i 
za ribare, I za šport i za brodove koji služe 
za kućnu porabu. Ali na što bi onda došli? 
Ne bi li to bila veksacija, mjera koja ne 
pristaje za naše prilike i za naše siromaštvo? 

Prama tome, svi stanovnici uzduž Ja
dranske obale, koji posjeduju i najmanju 
ladjicu za kućnu uporabu, morali bi imati 
sve dotične isprave, stalnu momčad kao 
parobrodi i veći brodovi koji služe izklju
čivo trgovini. Morao bi dakle sve to imati 
i naš Prvićanac za odvest se na kopanje 
na Srimu!!! 

Ludost je dakle tražiti ispit od našeg 
težaka iz Zablaća, Prviča i sličnih koji idu 
jedino iz svog mjesta do Šibenika, i n igd je 
d r u g a m o . Dosljedno ribari i takovi koji 
plove svojim ladjicama do 30 milja u mor
sku pucinu morali bi polagati izpite kape
tana duge plovidbe, nakon što bi svršili 
nautičku školu!!!! 

Nego po srijedi je nešto drugo, da se 
naime ide za tim, da se našeg seljaka i opet 
u jednoj formi siše. čujemo naime, da se 
vlastnicima brodova nude neki iz redova či
novnika lučkih ureda da će ih oni pripraviti 
na ispit. T o j e d r u g i m r i j e č ima g l o -
bl jen je . Za danas samo ovoliko, da dru
gom prigodom razsvijetlimo malo više po 
stupak takovih činovnika. 

* * 

Druga stvar je još značajnija i još 
ljepše osvjetljuje lakoumnost ljudi na P o 
morskoj Vladi. 

dili, spominješ li se, megju makovljem raz
gledali pusto more poljana i sve one grob
nice i prikaze vodovoda. Bedevija mi se 
ustuboči na pó kilometra s one strane, na 
puteljku, što siječe via Labicana, blizu neke 
četverouglate grobnice. Možda je promislila, 
da je ongje Hram Mira, jer je dokučljiva; 
može biti je izdaleka, na tišini, načula zviž
duk vlaka iz Napulja. Čuo sam ga i ja, mi
slio sam na Siciliju i na te, nu na drugome 
svijetu, na kome gospoduje tišina i pustoš. 

„Rim-grad duha; tko je to rekao? 
Ja se nijesam više spominjao, da sam ki
pom ja, a navlastice da je bedevija poda 
mnom. Ima li slučaja, da se oboli od mia-
smatičkoga misticizma s ekstazom u mozgu? 
To baš nije moja sklonost; nu uza sve to 
osjeća se rgjavih biljega. Pomisli; da me 
katkada zaskoči ideja živjeti u polači Sép 
tima Severa sa Tomom Kempisom i sa ga
vranima. 

„Bit će, da Čudo čavrljam, a ti ćeš se 
umoriti. Nastoj, da ti pisma čita vrsni dok
tor Niscemi, koji bi mogao odulje pretrgnutl 
kakvim „nastavit će se" . Svjetovanje ovaj 
put dolazi okasno, nu ne valja ga svejedno 
zabaciti, jér ću ti ja i opet pisati, brzo i 
nadugo. S Bogom, draga Jeleno. Pozdravi 
ml odličnog doktora i primi srdačno šaku 
ruke 

„od tvoga preiskrenoga bratučeda 

„Cortisa 

(Nastavit će se). 



Pomorska Vlada, na predlog lučkog 
poglavarstva u Zadru, izdala je odredbu, 
da se za vadjenje morske pržine mora imati 
dozvolu, koja se svake godine ima obnoviti. 
Da se dobije tu dozvolu, mora s e b i l jego-
vanoj molbi priložit i nacrt, p o t v r d j e n 
od mjerača očev idnost i , o svakom po
ložaju odakle će s e pržina vaditi . Za 
takove dozvo le plaćat će s e jedna 
daća , t. j . , drugim riječima, plaćat će se 
najamnina. 

Ovo znači, da će siromašni seljak Za
blaća ili kog drugog mjesta, koji se dosada 
bavio vadjenjem morske pržine samo onda, 
kada nije mogao naći drugog posla, da će 
taj seljak, ako bude htio obavljati onaj ne
zahvalni posao, morati unaprijed najprije 
potrošiti 300-400 K za nacrt i još k tomu 
plaćati godišnju najamninu. Kroz dan jedna 
družina može da izvadi težko jedan brod, t. j . 
dva kubična metra pržine, koju proda po 
4 K m. 8 Prva posljedica nameta bit će, 

će se m 8 morati prodavati po 8 K, što 
izazvat poskupljenje pri gradnjama; dru-
bit će to, da će se težko tko odvažiti 

na taj posao kraj takvih nameta; pogotovo 
pako ne će se nitko dati na takav posao, 
ako mora trošiti 300-400 K na nacrte. 

Pa taj blaženi nacrt! Zaista ženijalna 
je to zamisao, koja pokazuje da njen za
četnik niti nema pojma o vadjenju pržine. 
Kakav nacrt, ako jadan čovjek, eda zasluži 
dnevnicu, nezna ni sam gdje će naći na
slage pržine, već mora lutati dok nadje 
ovdje nešto, ondje opet nešto! Kada smo 
rekli, da će gospoda na Pomorskoj Vladi 
doći još na misao, da se moraju prikazati 
nacrti za lovljenje — gavuna, dostojno smo 
prikazali absurdnost ove ideje. 

Nego stvar ima i svoju pravnu stranu. 
More je naime jedno javno dobro, a P o 
morskoj Vladi pristoji samo nadzor i ništa 
više. Ovim naprotiv svojim postupkom P o 
morska Vlada prisvaja si prava, koja su u 
opreci sa pojmom javnog dobra. Ako se 
danas za porabu mora traži jedna daća ili 
najamnina, sutra će Pomorska Vlada poći i 
dalje te prodati morsko područje, uživano 
od seljana od pamtivijeka i njima izklju-
čivo pripadajuće kao javno dobro. 

Neznamo, što je Pomorsku Vladu vo
dilo, kada je ove odredbe izdala. Istina je 
pak, da ove odredbe nova su veksacija na
šeg pučanstva, kao Što je istina, da se u 
njimu zrcali svagdanji birokratski sustav. 
Vidjet ćemo pak, nisu li po srijedi i drugi 
sebični motivi. 

Za danas donosimo ovo, upozorujuć" 
mjerodavne faktore, da je mrcvarenja i glo-
bljenja pučanstva i previše, pa da ćemo za 
to postupak vlasti uzeti pod oštar nož 
javne kritike, 

Političke vijesti. 
Bosna u de legac i jama. Izgleda da 

će skoro doći do toga da i Bosna bude 
zastupana u delegacijama. Kako se govori, 
to će se dogoditi u toj formi, da će bo
sanski sabor birati izmedju svojih članova 
jednu delegaciju u austrijsku, a drugu u 
ugarsko-hrvatsku delegaciju. Ovi će delegati 
biti punopravni članovi s ostalim članovima 
delegacija. Ovo bi bilo vrlo veliko proši
renje bosansko-hercegovačkoga ustava. 

Protuaustrijski pokret u Italiji. 
„Neues Wiener Journal" javljaju iz Napulja: 
Neprijateljsko raspoloženje koje se od ne
kog doba opaža medju talijanskim djaštvom 
protiv Austro-Ugarske dobilo je krivnjom 
austrijskih mornara nov poticaj. Neki trgo
vac sa razglednicama htio se sa svoga 
čamca po užetu popeti na palubu paro
broda Austro-Amerikane „Marta Vashington" 
Dok se taj čovjek uzetom uspinjao, prere-
zala su tri mornara uže a trgovac padne u 
čamac, pri čemu je slomio obje noge i ruke. 
Taj je dogagjaj proizveo veliku uzrujanost, 
a lučka oblast pozvala je „Martu Washing
ton" da će usidri na drugom mjestu. Djaci 
htjedoše u povorci poći pred austro-ugar-
ski konzulat, ali su bili spriječeni. 

Novi proces protiv Rumunja. Arad-
ski rumunjski list „Romanul" javlja da se 
protiv aradskih Rumunja sprema velika par
nica radi agitacije protiv jedinstva magjar-
ske države". Optuženi s u : odgovorni ured
nik „Romanul ' -a , glavnog organa rumunj
ske narodne stranke, Konstantin Savu, 
narodni poslanik Stevan Č. Pop ravnatelj 
„Romanul"-a V. Goldum, ravnatelj banke 
„Viktorija" Sava Rajku i advokati: dr. J. 
Maršijeu, dr. K. Janku, dr. Jovan Nemet, 
dr. S. Ispravnik, dr. Romulo Velić, dr. Dj. 
Krišan i dr. Al. Stojanesku. Obtuženi su kao 
članovi izvršnog odbora za županjske izbore 
radi proglasa upućenog Rumunjima aradske 
županije u kome je državno odvjetništvo 
našlo „draženje" i t. d. „Romanul" se nada 
da će sigurno biti osudjeni. 

Obća amnest i ja u Srbiji. Kralj 
Petar je podpisao ukaz, kojim je pomilo
vano većina političkih osudjenika, medju 
njima i takvi, koji su osudjeni na 20 go
dina tamnice. Amnestija proteže se i na 
osudjene strance, od kojih su 16 iz Ugarske 
i Hrvatske već u kažnjeničkom odjelu sti
gli preko granice. 

Medju pomilovanima nalazi se 14 o-
sudjenika iz Novih Krajeva, koji su za vri
jeme rata osudjeni bili radi bune i razdra-
iivanja protiv državne vlasti i protiv služ

benih organa. 

Družtvo Ste inbe is preš lo na državu. 
Ministar financija vitez Bilinski izjavio 
je u bosanskom odboru austrijske delega
cije, da je b o s a n s k a državna uprava 
kupila skoro sve d ionice (93%) družtva 
za izvoz drva Ste inbe is . Prama tome 
poduzeće pod imenom Steinbeisa više ne 
obstoji. Prvobitno je u družtvu bio skoro 
izključivo bavarski kapital. 

Kako je ovdje stovarište i izvozište 
tog družtva, to se ova promjena tiče i Ši
benika. Dosad je poduzeće bilo prvog reda 
i aktivno, pa je nade da će takovo ostat i 
unaprijed, 

Mramor u Sinjskoj obćini . Iz Sinja 
primamo : U amošnjim raznim selima nalazi 
se u izobilju raznih vrsta mramora, da bi 
se podpuno moglo uztvrditi, da mu slična 
u Dalmaciji nije; dosta je pogledati zapo
četi zvonik, od istoga gradjen, eda se čo
vjek nemože dosta načuditi i nadiviti. Naj
ljepše i najobilnije naslage se nalaze u selu 
Lucane, odklen mramor vadjen i za zvonik 
mjestne župske crkve. 

Od prošle godine u Lučanima bavi se 
vadjenjem na privatnom zemljištu Zivno-
stcnska Banka. 

Nedavno, na općinu stiglo je više 
molba, od Banka, privatnika, kao što i od 
udruženih mješćana bez razlike stranaka, 
tražeći, da im se ustupe seoska zemljišta 
opća u Lučanim za vadjenje mramora na 
veliko. Razni molitelji prikazali su i ponu
dili i po jednu godišnju nagradu u korist 
dotičnoga sela. 

Sad ostaje na općini, kako da ovaj 
posao čim prije uredi, i kraj« privede, kako 
će biti, na to veću korist sela Lucana i va-
roša Sinja. 

Sljeparije s a i skorišć ivanjem izuma. 
Trgovačko-obrtnička komora zagrebačka 
upozorila je već opetovano interesente, 
da prije nego što bi se obratili na koju 
inostranu tvrtku za izkorišćivanje izuma, za
traže predhodne informacije o pouzdanosti 
dotične tvrtke, jar se upravo na tom polju 
tjera sastavno i razgranjeno prevarno p o 
slovanje. Takovih sljeparskih poduzeća ima-
de skoro u svim većim gradovima inozem
stva, a osnivatelji su im većinom prevejani 
varalice, koji obilatom reklamom i zamam
nim obećanjima dovode na ljepak lahko-
vjerne izumitelje. 

Kako sada zagrebačkoj komori ja
vljaju iz Pariza, otkrilo je ondješnje redar
stvo kažnjivo poslovanje patentalnih podu
zeća nekih inozemaca, te uapsilo osnivače 
jednog od ovih, poznatog pod nazivom 
„Glückauf", s kojim su bili po znanju spo 
menute komore u svezi i mnogi hrvatski 
izumitelji, koje je ona odvratila od daljnjeg 
podržavanja sveza. Vlasnik tog poduzeća, 
neki Klostermann, čim je osjetio nepovoljni 
vjetar, pobjegao je, te ga redarstvo pro
ganja. Pred nekoliko dana pako uapšena je 
žena Klostermannova i njezin drug Wilhelm 
zur Strassen, koji su osnovali takodjer 
dva, na žalost i kod nas dobro poznata 
poduzeća pod nazivom „Worid Trust Co." 
i „Societe internationale de commerse et 
d ' industr ie" . Povedenom premetačinom u-
stanovilo je redarstvo, da su ove varalice, 
uhvatili u svoje mreže oko 200 osoba, te 
od njih izmuzli pod izlikom izhodjenja i 
unovčenja patenta preko 100.000 franaka, a 
da dotičnici nisu imali nikakve koristi. 

Stoga se izumitelji ponovno upozoruju 
da u takvim svarima postupaju sa najve
ćom opreznošću te zatraže uvijek prethodne 
ioformacije od nadležne trgovačko-obrtničke 
komore. 

Protiv carine na uvoz ž i ta . Za
stupnik na carevinskom vijeću dr. Licht, 
upravio je na austrijskog ministra trgovine 
pismo, u kojem zahtijeva, da se ukine ca
rina na uvoz-žita u monarhiju. Svoj zahtjev 
motivira dizanjem cijena na žito. Kruh da 
je u zadnje vrijeme tako poskupio, da se 
medju radničtvom već opažaju težke p o 
sljedice skupoće. U svom listu veli, da zna, 
da će se ultra agrarci oprijeti, ali da je već 
skrajnje vrijeme, da se mimoidje njihov 
protest, 

Ivan Đulić nakon 
mućkih f i l ipd! 

Split , 17. svibnja. 
„Sloboda" od prošle subote 16. t. m. 

donosi vijest, kojom upozortije državno od-
vjetničtvo na članak pod naslovom „Mučki 
izbori najskandalozniji u Dalmaciji", objelo
danjen od iste „Slobode" dan prije, a pod-
pisan od Ivana Bulića, umirovljenog obćin-
skog tajnika. „Sloboda" nadalje uvjerena je 
(!), da će državno odvjetničtvo odrediti ka
zneni progon proti tobožnjim krivcima ob-
ćinskom upravitelju Zorecu te njegovim po
magačima Bonačiću i Mateljanu, kojima I. 
Bulić imputira „toliko izbornih prevara i 
zlouporaba uredovne vlasti'. 

Ta vijest nije drugo nego izljev žuči 
naivnika oko „Slobode", koji hine kao da 
ne znadu zašto je I. Bulić napisao onu ne-
temeljitu dugu kobasicu od osam stupaca. 
Što je I. Bulić im člankom dokazao? Zar 
izborne prevare^ i zlouporabe uredovne 
vlasti ? 

Tim člankom I. Bulić netemeljito tuži 
druge, da opravda svoju krivnju pred de
mokratima. On je svojedobno od demo
kratske stranke bio poslan u Muć kao nje
zin pouzdanik, da izpita izborne imenice, 
da učini eventualne utoke i da tako stranci 
pripravi što sjajniju pobjedu na izborima. 
Za to je dakako bio i dobro plaćen. Bulić 
pak nije se baš gorljivo zauzeo za povje
reni mu posao, pak je svojedobno uložio 
kojih 50 utoka, nabačenih poput gorespo-
menutog njegovog članka, od kojih naravno 
bio je odbijen veći dio. Demokrati se sad 
ljute na njega, jer vele, da je mogao uložiti 
oko 4000 utoka radi pogrešaka, kojima da 
obiluju mučke izborne imenice, i da bi tako 
bio po svoj prilici prouzrokovao odgodu 
izbora, a dotle da bi oni bili pripremili 
put do izborne pobjede. (Utekli su konji iz 
štale! Op. dop.). 

Demokrati se dakle tuže na Bulića, on 
im je kriv, da su u Muću poraženi, a Bulić, 
koji pred svojim poslodavcima mora da 
opravda svoj nemar, tuži u „Slobodi" p o 
vjerenika Zoreca i prepisivače izbornih 
imenica kao falsifikatore istih. 

• Nećemo da ovdje direktno opravdamo 
ove potonje, nego ćemo samo nešto pitati 
„Slobodu": 

Kad su se ono demokrati pri nedavnim 
mučkim obćinskim*' izborima II. i I. "tijela uz-
tegli, „Sloboda" je svečano najavila, da je 
na državnom odvjetničtvu već predana tužba 
protiv falsifikatora mućkih izbornih imenica. 
Čekali smo i čekali, da vidimo što će se to 
zbiti. Sada, nakon skoro dva mjeseca, ista 
„Sloboda" pozivlje državno odvjetničtvo, 
da o n o provede kazneni progon proti 
krivcima, po I. Buliću uglavljenim. Zašto 
dakle I. Bulić nije te krivce onda tužio? 
Zašto to ne učini još danas? 

A onda pitamo još g. I. Bulića: Zašto 
on obtužuje uz g. Zoreca samo gg. Bona-
čića i Mateljana? Zašto u svojoj obtužnici 
ne spominje kao sukrivca i onu četvrtu 
osobu, koja je pri prepisivanju izbornih 
imenica u veljači ove godine takodjer su
djelovala, dapače upravljala prepisivanjem, 
diktirajući prepisivačima imena izbornika iz 
glavnog imenika? Ili se zar I Bulić boji 
izazvati onog gospodina, koji je takodjer 
umirovljeni obćinski tajnik? 

Naši dopisi. 
Skradin, 15. svibnja. 

Samo radi javnosti ovo nekoliko riječi 
jer u mjestu svak se smijao kako se je do
pisnik „Hrvatske Riječi" u dopisu iz Skra
dina br. 936. nasamario. Toliko su mu na 
srcu interesi obćine da nije imao vremena 
ni volje da bi se dobro informirao, o čemu 
je vijeće obćinsko razpravljalo dne 7. t. mj. 
Govori o zajmu od Kr. 20.000, a kad tamo 
radilo se je o predujmu na tekuće poreze 
koje će se utjerati na obćinski račun, a 
slični predujmovi su više ili manje potrebni 
svim našim obćinama, pošto se ovi nepo-
čimlju utjeravati nego stopro zadnja tri 
mjeseca od godine, a kroz ostalih devet 
mjeseci — molimo dopisnika i njegovog 
mudrog nadahnitelja razvikanog ekonomistu, 
da nam naznače — odakle da sredstva za 
uredovne potrebe smognemo? Dopisnik 
hotimično govori o zajmu a ne o predujmu, 
jer su na taj zlobni način prevarili i nedužne 
seoske vijećnike. Fakat je pako da seoski 
vijećnici, prevareni na taj način od bez-
dušnika, zanijekaše obćinskoj upravi potre
biti predujam, ali kasnije, kad razumješe da 
su bili prevareni, svi dodjoše gosp. pri-
sjedniku Skubonji i zamoliše da bi ponovno 
popodne držao sjednicu što dakako on nije 
htio, a radi ugleda časti, ni smio učiniti. 
Danas pako isti vijećnici i u istom broju, 

ne samo što požališe počinjenu pogrešku, 
da li svečano izjaviše priznanje i pouzda-
nicu obćinskoj upravi i glasovaše traženu 
svotu predujma. Vijećnicim na čast, a zlo
bnim mutikašama ono što zaslužuju, a to 
je javni prezir! 

Je li pako načelnik g. Mudražija bio 
,,u Palači kod sv. Šime" ili nije, neka zato 
neboli glava dopisnika, jer, i ako je bio, 
nije za stalno za bud kakovu svoju korist 
do li za javno dobro ove obćine. Neka je 
svaka čast i naše priznanje načelniku g. 
Mudražiji, koji, i ako boležljiv, ne žali 
truda već zamjernom požrtvovnošću leti u 
Split a zatim i u Zadar da radi ono što 
mu patriotična dužnost nalaže da radi, 
naime na korist ove obćine koju je kroz 
svoje načelnikovanje usrećio sa preko Kr. 
2,000.000 uložena od države za koristne 
radnje i melioracije. Nije sramota i molja
kati one koji su mogući kad to moljakanje 
ide za dobrim i rodoljubnim svrhama; sra
mota je, kao što čini dopisnik i njemu sli
čni, podmitati klipove i sumnjičiti one koji 
dobra čine. 

Jutros u svom izvješću obćinska uprava 
svome vijeću naglasi da vedra čela i čistih 
prstiju čeka svakoga, pa i dopisnika „Hr
vatske Riječi", neka slobodno pregleda 
njezin rad, te mu poručujemo da se nje
gove prijetnje — da će se pozabaviti o 
cijelom djelovanju obćine — ne bojimo, 
već ga savjetujemo da čisti trulež oko svoje 
kuće koja je do skrajnosti odurna i svakom 
dobro poznata, pa i onima ,,u Palači sve
tog Šimuna", jeste li razumjeli gosp. do
ktore i dična družino! 

0 dopisu u zadnjoj „Hrvatskoj Riječi" 
u narednom broju. 

Domaće vijesti. 
I z b o r n a r e f o r m a . Danas se je sastao 

u Zadru saborski odbor za izbornu reformu, 
sazvan od namjestnika. Prije podne vijećanja 
još ne bijahu svršila, pa je nepoznat tok i 
rezultat. Trumbić-Smodlakina klika najprije 
se izjavila proti reformi, jer bi takova oja
čala pravaše. Sada, nakon poznatih split
skih dogodjaja, iznijeli su novu krilaticu: 
rušiti izbornu reformu radi — Talijana. 
Prije je Smodlaka dokazivao, k a k o s e 
T a l i j a n i m a m o r a o s i g u r a t i n j ihov p o 
s jed , danas pak treba ih rušiti. Čekajmo 
medjutim rezultat današnjeg vijećanja, da 
onda i mi reknemo svoju. 

H r v a t s k i s a b o r sazvan je po pred
sjedniku dru. Aledakoviću za 26. ov. mj. 

Izkl jučeni r a d i Z r i n s k o - F r a n k o -
p a n s k e p r o s l a v e . Preko 50 djaka u Sa
rajevu i Mostaru izključeno je iz škole, jer 
su sudjelovali Zrinsko-Frankopanskoj pro
slavi. 

I a u s t r i j s k i i s r b s k i i svač i j i . „Za
stava" se čudi, jer joj prišapnusmo onu 
Drinkovićevu o emisarima. Nesamo austrij
ski, nesamo srbski, ma i austrijski i srbski 
i svačiji bi bili oni oko Trumbić-Smodla-
kine klike. I svačiji — samo tko da više..., 

N a k n a d n i i z b o r u B o s n i . U izpra-
žnjenom izbornom kotaru dra. Mandića 
Ljubuškom kandidira hrvatski saborski klub 
odvjetnika dra. Ivana Jelinovića, a protiv 
njega kandidira urednik „Hrv. Dnev." Ru
dolf Boić. Kao izvanstranački kandidat ja
vlja se Andrija Petrović. 

M a g j a r i z a c i j a u Lici . Blagopokojnog 
utemeljitelja stranke prava Antu Starčevića 
prikazivahu nekulturnim, jer se je protivio 
gradnji željeznica. Uistinu pak on se je 
protivio gradnji željeznica zato, jer su tu 
gradnju izvadjali Magjari. Vrijeme je dalo 
Anti Starčeviću pravo. Vidi se to i pri gra
dnji ličke željeznice. Kod sela Vrhovine ute
meljena je prva magjarska kolonija Magyar 
Uj Elep, koja od obćine Vrhovine dobiva 
zemljište badava. Doći će čas, da će Li
čani proklinjat onaj čas kada su željeznicu 
dobili. 

O d l i k o v a n j e h r v a t s k e u m j e t n i c e . 
Njegovo Veličanstvo odlikovalo je ponos 
hrvatskog kazališta tragedkinju markizu Ru-
žičku-Strozzi zlatnim krstom za zasluge. 

P r o p a d a n j e m a g j a r s k i h v je res i j sk ih 
u d r u g a . U mnogim mjestima i selima Ba
novine osnivale su se silom takozvane vje-
resijske zadruge (Hitelszovetkezet). Naš na
rod ih zove obično „magjarskim zadrugama". 
Te zadruge osnivaju se kao ustuk našim hr
vatskim zadrugama, a takav im je onda, ra
zumije se, i rad i uspjeh. 

Nije onda čudo ni to, što je morala 
najposlije ruda u brijeg da udari. A to se 
vidjelo ove godine na skupštini, kad se 
nije više moglo prikrivati, već se moralo 
izaći na srijedu s istinom o stanju njihova 
peštanskog Saveza (Orszđgos Kozponti Hi-
telszOvetkezet), a ta istina je strašna, jer je 

Savez njihov danas u gubitku za nekih 
milijuna kruna. 

Iz le t M a k a r a n a u Omiš. Primamo iz 
Makarske 18. ov. mj . : Jučer u 1 sat popo-
dne parobrodom „Dinara", prekrasno naki-
ćenim, a na vrhu jarbola naša mila troboj-
nica, kita od 200 makarana, medju njima 
mnogo gospodja i gospodjica, otisnuše se 
do Donjeg Rata, kamo prispješe u 2 sata 
a ustaviše se ondje do 5 sati, da razgledaju 
tvornice „Sufida". Nemožemo se nego po
hvaliti susretljivošću uprave, osobito gosp 
nadinžinira Bartoli, koji je sve nam pokazao 
i protumačio. 

Iza pet sati stigosmo u ubavi Omiš 
gdje nam došlo u susret čitavo gradjanstvo 
koje nam se pokazalo u svemu susretljivo 
Vrli načelnik gosp. Milan Marušić već prije 
bio zamolio sve gostione, da sprave dobru 
hranu i da budu umjerene u cijenama, kako 
je i bilo, tako da se.nemožemo nego po
hvaliti na lijepoj podvorbi. 

Grad nam je učinio najprijatniji utisak 
Toliko novih kuća i palača sagradjeno, a — 
kažu — za preko jedan i po milijuna kruna 
Dosta je spomenuti zgradu „Providnosti" 
Pavišićevu, onu za magaze dugu 80 mi 
tara itd. 

Da je Omiš ovako napredovao, u pr
vom redu zasluga vrijednog i neumornoj^ 
načelnika gosp. Marušića. Da je sreće, da 
takova muža, radenika i nesebičnog rodo 
ljuba, ima svaka dalmatinska obćina. 

Oko 8 sati odijelismo se od ovot 
ubavog i rodoljubnog grada, praćeni veli 
kim množtvom gradjana, izmjenjujući medju 
sobno najsrdačnije pozdrave. 

w E c o " p r e š a o u g r č k e ruke . Jedan 
od najmanjih i najstarijih parobroda „Dal 
matiae" prešao je u grčke ruke. Parobn 
„Eco", sagradjen g. 1881., kupilo je paro 
brodarsko družtvo I. D. Galicas sa Samos 

P i š u n a m iz R o š k o g S l a p a ko< 
D r n i š a : U nedjelju dne 10. ov. mj. vjen
čao se je gosp. Tomislav Badurina sa če
stitom Hrvaticom gospodjicom Ankom Skeli 
iz Širitovaca. Lijepom paru hrvatskih ml« 
denaca srdačno čestitamo. Bilo sretno! 

Na objedu pak u krugu mnogobrojni 
znanaca, prijatelja, kumova i rodjaka pr 
nazdravici hrvatskoj domovini sakupila se 
je lijepa svotica za našu družbu sv. -Ćirila 
i Metoda u iznosu od 46 kruna i 60 para 
pa će taj iznos prisutni član čete od 100C 
g. N. -V. odpraviti družbi u Opatiju. Živil 
darovatelji i množili s e ! 

U k o č e n o s t š i je u r a t n o j morna r i c 
Službeno se potvrdjuje, da se na ratm 
ladji „Zenta", koja sada krstari kao školsl 
ladja za podoficire ratne mornarice u dal 
matinskim vodama, pojavilo nekoliko slu 
čajeva ukočenosti šije. Dva su momka poc 
nadzorom. „Zenta" je bila već pozvana 
Polu, gdje sada vrši karantenu. Preduzet 
su najobsežnije mjere, tako da se nije kor 
statovao nikakav dalji slučaj spomenu! 
bolesti. 

Li jepo s e č i t a današnji oglas „Sic 
venske i Hrvatske Narodne Straže", kojii 
se naručnicima turskih srećaka obećaju gla 
vni zgoditci po 400.000 i 200.000 zlatni 
franaka. Upozorujemo. 

Dru. B. G. Angjelinoviću 
bezplatnom sudskom vježbeniku i odvjetnit 
kom kandidatu u kancelariji Dr. A. Trumbića 

Split 

Dragi moj Grga ! 
Kad nemožeš nikako, uza vas nape 

da slavan postaneš, hoćeš da budeš gru-
bijan. To vidimo i u tvom koprcanju 
„Zastavi od 18 ov. mj. 

Što se prsiš toliko pristojnošću, po
štenjem i poštenom riječi, kad iz svake -
tvoje riječi, kretnje i pisanja izbija bi 
protivno ? 

Toliko si se uzvrpoljio radi toga, šl 
ti je u listu, komu sam ja odgovorni ur< 
dnik, rečeno da si Trumbićev plaćeni! 
Poznato je cijelomu Splitu, a i svakom 
tko te pozna, da si Trumbićev koncipijei 
— a mislim da si to i danas — i da p 
tomu primaš od njega plaću i od tog 
živeš. Čemu se toga stidiš ? 

Znaš, Grgo, Grgo, nije ljudima ok 
„Hrvatske Misli" prirodjeno kS tebi : jedn 
govoriti, drugo činiti, a treće pisati. N J 
rad nije zaplotnjački nego otvoren. Sam 
mi u više navrataka rekao, da odobrava 
rad Dra. Dulibića i njegovih, a osudjiva 
one, koje danas dižeš i hvališ. Sam si n 
kudio njihovo nepoštenje. Eto, to je, vidi: 
sa tvoje strane i kukavički i zaplotnjački 

Dobro ti je poznato, da ja odgova 
ram — i da sam to kadar — za pisanj 
„Hrvatske Misli". Pa da i nevidim svi 
ku prije nego u list dodje, toga je 
kod naobraženijih od mene, i to je iskljt 
čivo stvar povjerenja. 



idio sam u „Zastavi" da govoriš o 
ulibiću, a pošto su dva Dra. Dulibića, 

da kažeš na koga misliš. Samo ti 
injem, da je onoga dana g. zastup-
, Dulibić, kad je ona notica izišla, 
Murteru, kako je već redovno on u 
. birača odsutan iz Šibenika, 

koliko pak govoriš o ćuškama, 
da ni sam o tomu ozbiljno ne misliš, 
si samo napisao da fraza bolje zvuči, 
alom ti kažem, da bi ti platio put 

do Šibenika, eda vidim, kako ćeš 
desno čuškati. 
svega se razabire da boluješ na 

maniji. Tvoji prisni prijatelji o tebi 
kako si nesredjen, prevrtljiv, pa 

-bnormalan. A zbilja to se vidi iz 
tvoga djelovanja i za to te nitko ne 
ozbiljno, jer previše djetinjiš, 
jecaš li se onoga, kada je jedan 
vor bio štampan u „Slobodi" ? Radi 

morao si pred sudom odgovarati, 
si od „Slobode' 1 tražio izjavu, da 

nako bilo, a molio si i kumio i boga 
i i Smodlaku i Trumbića, da 

da se proces zabaci. 
svu sreću da si sam „pravaš" 

rsti. Ali kad govoriš o špijunima, 
ti ovo. Ima dosta vremena, da su 

bolji u stranci prava opazili, da se 
' u uvlačiš samo za to da špijuniraš. 
obar tek, Grga ! Zdravo ! 

Urednik J o s i p D r e z g a . 

ževnost. 
O ikavštini. 

- v š t i n a hrvatski l i turgični jezik. 
rvati imaju svoj narodni jezik u crkvi 
0 od 9 vika. I taj jezik u crkvi jest 
dijalekt. Ritual, pištule i evangjelja 
, sve ove liturgične knjige pisane su 

'"O tko sumnja o tem, neka se pro-
povidnim blagdanom po našim hr-

župama te nek udje u crkvu i čut 
sv. Misi „va vse viki vikov" itd., pak 

knjige BI. Pavla Apostola (na pri-
Rimljauim. Braćo, znajući, jer vrime 
rve, da od sna ustanemo. Sada 
je jest naše spasenje, nego smo vi-
itd. Ili na primir: Naslidovanje S. 

elja po Luki. U ono vr ime: Reče 
enikom svojim: biti će zlamenja u 
u misecu i zviždali" itd. Svi Rimski 
do god. 1893. pisani su ikavski, 

novo izdanje Rituala, Misala, Pištula 
jelja voli popunjeno i popravljeno 

e staro izdanje. 
zmimo glagoljski Misal tiskan po 
pape Urbana VIII. g. 1631. U od-

kojoj se dozvoljava i nalaže novo 
Misala Rimskog, veli se doslovce, 

ovaj novi Misal uredjen, popravljen 
njen prama prvašnjim izdanim Mi-
po naložim papá Klimenta VIII., Pija 

prama onomu Misalu učinjenom po 
privoli pape Ivana VIII. T a k o : 

taque sicut aecepimus, Misale idio-
lavonico olim a felic. sec. Joanne 
III. praedecessore nostro concessum. 
rbanus Octavus. Datum Romae apud 
1 Mariam Majorem sub annulo Pi-

-, de 29 Aprilis 1631. Pontificatus 
nno octavo. M. M. Maraldus". 

an VIII. je onaj papa koji je dopustio 
ma, a napose Hrvatima, da se u crkvi 
vojim jezikom. Jezih hrvatski u crkvi 
uveden onaj isti koji se još i danas 
to jest ikavski. Tako prvi Misal i 
urgične knjige kod Hrvata uvedene 
e Ivana Vili. bijahu pisane hrvatskom 
om. 
kad to bijaše? U devetom viku, u 

skoj u Ninu, za vladanja kneza 
fra, za biskupovanja Teodozija, za 
Življenja Ivana Ninskog, onda kad 
a mala bijaše, slobodna i nezavisna, 
ako se je to dogodilo, izpuštamo 
ego se samo p i tamo: Zašto Hrvati 
~s srame svog jezika hrvatskog, svoje 

ne, koja je bila posvećena uvedenjem 
u božju? (Svršit će se). 

d i okolico. 
j . V i sos t n a d v o j v o d a F r id r i k , vr-
nadzornik infanterije, prispio je jučer 
grad u službene svrhe. Nadvojvoda 
ezao Iz Zadra automobilom na slap 

a onda je na „Dalmatu" stigao P ro -
im jezerom u šibensku luku p o -

jen hitcima sa „Arpada". Pri izkrcanju 
še ga kontreadmiral vitez Zaccaria i 
ar namj. savj. Kalebić. Pred Hotel 

dočekaše Nj. Visost predstavnici ob-
ravitelj g. Luger i gg. dr. Iljadica i 

V. Kulić, zatim presv. biskup, predstavnik 
grčko-istočne vjere, te poglavice civilnih i 
vojničkih vlasti, s kojima svima je nadvoj
voda izmijenio nekoliko prijaznih riječi. Iza 
toga je nadvojvoda obišao grad, posjetio 
Stolnu Baziliku, a zatim odvezao se na 
„Arpad", gdje je za uzvanike bio priredjen 
svečani diner. Preko dinera odigrala je na 
brodu vatrogasna fanfara birani program. 
Obala je kroz to vrijeme bila izkićena lam
pionima. Kada se je iza dinera nadvojvoda 
odvezao sa „Arpada" na „Dalmat", umjetni 
vatrometi, dani brigom obćine, pružali su 
lijep užitak. 

Jutros je Nj. Visost nadvojvoda Fridrik 
obdržavao smotru vojne posade na Poljani, 
a zatim se približio gradjanstvu i razgova
rao sa pojedincima iz gradjanstva i puka. 
Nj. Visost ostavio je u gradjanstvu najljepši 
utisak sa svoje prijaznosti. U 10 sati od-
putovao je automobilom za Drniš, pa onda 
dalje u Knin, Sinj, Klis, Solin, Split itd. 

Za vrijeme boravka Nj. Visosti vijale 
su zastave na obćini, državnim uredima, |na 
Šubićevcu, narodnim crkvama i mnogim 
družtvima. 

Z a t r g o v a č k u š k o l u . Ovo dana je 
boravio u našemu gradu dvorski savjetnik 
gosp. Gjelčić, referent za trgovačke škole, 
da se posavjetuje sa mjestnim faktorima 
radi osnutka trgovačke škole u našemu 
gradu- Uz nar. zast. dra. Dulibića bijahu na 
dogovoru gg. namj. savj. Kalebić, upravitelj 
obćine Luger, upravitelj realne gimnazije 
prof. Ježina, za trgovačko-obrtnički stališ 
V. Kulić, za trg. obrtničku komoru U. Fo-
seo, upravitelj trgovačkog tečaja prof. Bra-
danović. Uzev u obzir veliki trgovački raz
voj Šibenika, njegovo veliko zaledje te o-
kolnost da je pokr. sabor priznao Šibeniku 
potrebu trg. škole i u tu svrhu još g. 1907. 
glasovao stalnu godišnju podporu, svi se 
mjestni faktori izjavili za ustanovljenje ta
kove škole, a dvorski savjetnik gosp. Gjel
čić obećao je da će za to svojski poraditi. 

N a r . z a s t . d r . Du l ib ić odputovao je 
jučer u jutro u Zadar, brzojavno pozvan od 
gosp. namjestnika na sjednicu saborskog 
odbora za izbornu reformu. 

Iz K r e š i m i r o v a S o k o l a . Večeras u 8 
sati prijava čete. Pozivaju se svi članovi, 
da na prijavu pristupe. 

f A n d r i j a M a t a č i ć p o k . A n t e . 
Prekjučer je našeg dra. Justa Matačića i 
brata mu snašla težka nesreća naglom 
smrću dičnog im. starine Andrije u dobi 
od 65 godina. Čestiti pokojnik bio je odan 
stranci prava. Neko vrijeme je bio i ob
ćinski prisjednik. 

Jučer bio mu lijep sprovod uz mno
gobrojno sudjelovanje gradjanstva. Bilo je 
više vijenaca, a medju njima i onaj Mje-
stnog kluba stranke prava. 

Uz mnogobrojne izkaze sućuti neka je 
ucviljenoj obitelji i rodbini i naše žalovanje, 
a blagoj duši pokojnika neka je rajsko 
naselje! 

K a z a l i š t e . U subotu priredila je o-
sječka družina operetu „Poljačka krv". 
Karakter je ove operete skroz slavenski. 
Glazba nešto osobito poljska obiluje moti
vima iz narodnih pjesama. 

Izvedba dobra, korovi i balet takodjer. 
Bukovski je ljubimac naše publike. Buksek 
se pokazao vrsnim glumcem i pjevačem. 
Ašembrenerova i Grossova kao uvijek — 
dobre. Sve ostale manje uloge bile su u 
dobrim rukama. 

U nedjelju „Traviata" uspjela je u 
svemu korektnim i savjesnim izvadjanjem. 
Spomenuti nam je osobitu g.cu Lovćinsku, 
koja je svojim lijepim glasom i igrom ulila 
sav čar svoje miline i dragosti. Gosp. 
Škrivanić nas je upravo iznenadio. On je 
upotpunio sklad te divne harmonije, te je 
izazvao veliki pljesak. Isto tako u „Boheme", 
Istina nije sve bilo saršeno; to se ne može 
zahtjevati od mladih sila. Orhestar je dobar, 
ali ipak nepotpun. Zasluga je vrijednog i 
zauzetnog upravitelja A. Mitrovića, isto tako 
i kapelnika F. Vanjeka, koji su svoj malo
brojni orhestar dotjerali i izgladili, da su 
sposobni izvadjati svaku novu bilo i otežu 
produkciju. Posjet je bio velik, a odobra
vanje gradjanstva oduševljeno. 

K r e š i m i r o v o m S o k o l u , da počaste 
uspomenu blagopokojnog Andre Matačića 
darovaše gg.: Josip Drezga K 5; Dr. Fr. 
Dulibić K 5; Marko Protega K 2; Josip 
Berović K 2; Vjekoslav Medić K 2; Iviša 
Zorić K 1; Trlaja Joso K 3; Dellagiovanna 
Justo K 2; Blaž Fakčević K 1; A. Bumber, 
učitelj K 1; Škalabrin Ante K 2. 

Gosp. Vidović Drago da počasti uspo
menu blagopokojne Karadjole Oršule daro
vao je K 1. 

H r v a t s k o j č i t a o n i c i darovao je g. 
Ivan Švirčić K 1 da počasti uspomenu pok. 
Andre Matačića. 

U fond „ H r v a t s k e Mis l i " poklonio 
je g. Drago Vidović K 1 da počasti uspo
menu pok. Andre Matačića. 

Mjes tnom k lubu s t r a n k e p r a v a po 
klonio je g. Ante Bumber, učitelj K 1 da 
počasti uspomenu pok. Andre Matačića. 

D r u ž t v u „ Š u b i ć e v a c " , da počaste 
uspomenu blagopokojnog Andrije Matačića, 
pokloniše: Grubišić Simo kapetan um., 
Rupčić Cezar obć. blagajnik, Belamarić 
Marko i Don Rudolf Pian po K 2. Uprava 
najtoplije zahvaljuje. 

S m r t o n o s n a n e s r e ć a u Suf idu . U 
ponedjeljak oko jednog sata i tri četvrta 
popodne u tvornici Sufida eksplodirala je 
jedna peć. Radnik Ive Rakić Ivin iz Šibe
nika, od 20 godina, bio je težko izgoren. 
Prenesen u bolnicu preminuo je u 7 sati 
večer. Jutros je pokopan uz obće saučešće. 
Sprovodu je učestvovalo mnogobrojno gra-
djanstvo, činovničtvo i radničtvo tvornice, a 
položeno je mnogo vijenaca. Vječni mu pokoj! 

I zgub l j eno . Dne 17. ov. mj. izgubljen 
je jedan zlatni lanac sa medaljom i sa dvije 
slike, stvari od uspomene. Pošten nalaznik 
neka stvar donese na redarstvo. 

BRZOJAVI 
„HRVATSKE MISLI". 

MAGJARI NAM OTIMLJU MORE. 
ZAGREB, 20 svibnja. Izišla je proved

bena naredba k zakonu o ekspropriaciji 
morske obale. U toj naredbi se veli, da 
pravo ekspropriacije ima samo ugarski mi
nistar trgovine, a molbe za ekspropriaciju 
imaju se podastirati Pomorskom Uredu na 
Rijeci, nipošto pak autonomnoj hrvatskoj 
vladi, Z a p r o v e d e n j e e k s p r o p r i a c i j e n e 
t r e b a n i k a k v a p r i s t a j a n j a h r v a t s k e 
v l a d e , n e g o će o v a p o m i n i s t r u t r g o 
v ine s a m o b i t o b a v i j e š t e n a (Fuj, koali-
cijonaši, izdajice!) 

ŠUSTERŠIĆ ZA SAVEZ S FRANCUZ-
KOM I RUSIJOM. 

BUDIMPEŠTA, 20. svibnja. U delega
cijama je delegat dr. Šusteršić držao o 
vanjskoj politici govor, koji je uzbudio ve
liku senzaciju i medju delegatima i u 
štampi. 

Dr. Šusteršić govorio je o zadnjim 
protuaustrijskim demonstracijama u Italiji, 
i kako Italija savez s Austrijom iskorišćuje 
u svoje svrhe. Ako tako dalje potraje, na
meće se samo sobom da se takovog saveza 
odreknemo. S a v e z n i k a m o r a m o t r a ž i t u 
P a r i z u i s a m o p r e k o P a r i z a v o d i p u t 
do P e t r o g r a d a . Od trojnog saveza ima 
najveću korist Njemačka. U Austriji trebali 
bi naprotiv voditi pravu austrijsku unutar
nju politiku, nipošto pak pangermansku. 
Govornik pokazuje na Korušku, koja bila 
koljevka Slovenaca, a danas je njihov grob. 
Austrija ima u sebi još prave snage ; svi 
narodi njeni teže još za centrumom gdje 
stoluje sijedi vladar; treba samo te sile 
jednom pravednom nutarnjom politikom 
združiti. 

Austrija zarobljuje 
Essad pašu. 

DRAČ, 20 svibnja. E s s a d p a š a b io 
s e d i g a o d a s r u š i W i e d a . Aus t r i j ska i 
h o l a n d e z k a o r u ž a n a s i l a n a to j e 
u h v a t i l a E s s a d p a š u t e g a z a t v o r i l a 
n a a u s t r i j s k i r a t n i b r o d „ S z i g e t v a r " . 

Pred Dračom je 2.000 muhamedanskih 
Arbanasa spravnih da na grad navale. 

Italija je već dala nalog ratnom bro-
dovlju da odplovi put Drača. Austrija p o 
jačava svoje čete, Wied je u opasnosti 
&ii<;trii<jkp i ta l i j anske čete morat će inter-Austrijske i talijanske čete morat će inter
venirati. Govori se da će i Epiroti marši
rati proti Valoni. 

IZBOR U KRANJSKOJ. 
LJUBLJANA, 20. svibnja. Jučer je u 

Notranjskem obavljen izbor za mandaf na 
carevinskom vijeću ispražnjen smrću dra 
Žitnika. Izabran je kandidat slovenske pučke 
stranke dr. Lovro Pogačnik. 

G R A D I L I Š T E 
na krasnom položaju uz ulicu 
pokraj „Ubožkog Doma", pro
daje se uz veoma pristojnu ci

jenu i povoljne uvjete. 
Za obavjesti obratit se Paški 

Antuncu u Varošu. 

Javna zahvala. 
Prigodom velikog gubitka, kojeg smo 

oćutili nenadanom smrti nezaboravnog nam 

Andrije Matačića 
smatramo svetom dužnosti, da i javno za
hvalimo iz svega srca svim prijateljima i 
znancima, koji su nam u ovoj golemoj 
nesreći bili na razan način pri ruci, kaošto 
takodjer i onim osobama, družtvima i kor
poracijama, koji su bilo na koji način po
častili uspomenu blagopokojnika. 

Š iben ik , 20. svibnja 1914. 

Obi te l j i r o d b i n a . 

VELIKA ZLATARIJA 

GJ. PLANĆIĆ 
Vis - Starigrad - Velaluka 

:-: ŠIBENIK. :-: 

Soba s pokućfvom 
iznajml ju je s e o d m a h n a l i j epom p o 
loža ju Š i r o k e u l i ce s a p o s e b n i m u l a z o m . 
Up i t a t i s e u u r e d n i č t v u „Hrv . Mis l i " . 

OBJAVA. 
Dajem na znanje gradu, okolici 

i putnicima da sam po novo restau
rirao moju dobro čuvenu 

G o s t i o n u 
u kojoj sam u stanju poslužiti goste 
bez razlike. U mojoj gostioni nalazi 
se čašica dobrog domaćega šiben
skoga vina crnoga i bijeloga iz naj
boljeg podruma. Takodjer pivo Pun-
tigam, te sira, salama, pršuta, kobasica, 
likera, kave, duhana, mineralne vode 
i t. d. 

Osobito je čuvena moja pečenka 
sa ražnja kao tučevina, piletina, odojci 
i janjčevina, uvjek vruća po cijeli dan. 

Sve ovo uz najumjerenije cijene. 
Podvorba brza i tačna. Gostiona elektri
čno razsvjetljena, otvorena do 11 sati 
u noći na najprikladnijem dijelu grada, 
ugao ulice sv. Ivana. 

Preporučujem se štovanom obćin-
stvu, kojemu još jednom preporučam 
moju pečenku na ražnju, te se bilje
žim. 

Velepoštovanjem 

Nikola Zlatan 
gostioničar. 

KUTER 
z a 8 o s o b a j a k o p r i k l a d a n i u s a s m a 
:-: d o b r o m s t a n j u p r o d a j e s e . :-: 
P o b l i ž e o b a v i j e s t i da je g o s p . EDUARD 
W E I S S , c. k. ž a n d a r s k i n a d p o r u č n i k 

ZADAR. 
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Da postigneš obilan prirod svoga rada na poljodjelskom 
polju morati ćeš pognojiti svoje usjeve, vinograde, masline, 
voćna stabla i t. d. sa 

101 

15-16° 
lli-210 

0 

i to prama uputama koje svak može da zatraži bezplatno 
kod podpisane, bilo ustmeno ili pismeno. Ista tvrdka zani-
manicima dijeli poučne knjižice o uporabi gnjojiva za sve 
kulture, te prema zahtjevu drži i specijalna predavanja. Ove 
tri vrsti daju isti uspjeh kao KAS a cjenije od istćga. 

Ova gnojiva dobivaju se izključivo kod podpisane tvrdke, 
kao jedini i glavni zastupatelj i razpačavaoc, i to prama uvje
tima postavjenim od tvornica 

GRUBIŠIĆ & Comp. :-: Šibenik. 
(b rzo j avn i n a s l o v GRUBARES — te lefon b r . 56.). 
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urske srećke!! 
6 vučenja svaku godinu! :-: Glavni zgoditci u zlatnim franftima: 
400.000,400.000,400.000, 200.000, 200.000,200.000. 

: Svaka srećka mora da pogodi! : 

Pozor!Buduće u č e n i e 1. lipnja. 
: MJESEČNI OBROK 6 KRUNA. : 

Upute daje i naručbe prima za „SLOVENSKU I HRVAT
SKU NARODNU STRAŽU" 

g. VALENTIN URBANČIĆ, Ljubljana 2 0 . 

• i l i r -



R e m i n g t o n S t a n d a r d 
Jedan pisaćih strojeva 
milijun r 

= = u porabi. = = = = = 
Model x i XI. 

BEZ KONKURENCIJE :: :: 

amerikansko pokućstvo 

I CO. - TRST 
Piazza della Borsa No. 14 I kat 

Te le fon br. 1 7 - 7 0 . 

JOSIP MM 
ovlašteni dekorativni slikar 

u ŠIBENIKU 
Bivši više godina u Trstu nalazi se 
sada već godinu dana u svom rodnom 
mjestu Šibeniku, gdje je radio kod 
raznih tvornica i privatnih radnja te 
kod Pomorskog Okružnog Zapovjed-
ničtva. 

Preuzima svakovrstnu radnju uz vrlo 
umjerene cijene i najvećom brzinom 
izvedbe. Preuzima i radnje i izvan 
Šibenika bez povišice cijene. Dosta je 
obavijestit ga jednom otvorenom do
pisnicom na gore naznačenu adresu. 

Preuzima važne slikarske radnje 
po crkvama, kazalištima. 4—30 

P. T. 
Častimo se staviti do znanja sva

koj cijenjenoj osobi, da smo već od 
davna osnovali klesarsku zadrugu pod 
naslovom: 

:-: PRVA SPLITSKA :-: 

reg i s t r i rana na o g r a n i č e n o j a m č e n j e 
U SPLITU. 

Zadruga obavlja svakovrstne kle
sarske radnje bilo u mramoru ili kamenu 
uz najpovoljnije uvjete. 

Osobitom preciznošću izradjuje 
žrtvenike, balaustre, krstionice, nad
grobne spomenike itd. u najmodernijim 
slogovima. Skladište je obskrbljeno sa 
mramornim materijalom, takodjer mra
mornim pločama za pokućstvo. Buduć 
je ista providjena izvrstnim radnim si
lama I dovoljnim kapitalom, to je u 
stanju svaku naručbu brzo i tačno iz
vršiti na podpuno zadovoljstvo gg. 
naručitelja. 

Na zahtjev šalje nacrte, uzorke 
materijala, kao što i sve upute i raz
jašnjenja. 

Preporuča se uglednom obćinstvu 
i prepoštovanom svećenstvu, da ju po 
časte svojim cijenjenim naručbama. 

UPRAVA. 

MT* Na znanje onima, koji s e b e 
ili djecu na ž ivot os igurat i ž e l e . 
Prije n e g o s e osiguraju kod tudjih 
z a v o d a , neka dadu prvenstvo na
šem jedinom d o m a ć e m z a v o d u 

„CROATIA" 
koji ima razne c ienike uz povol jne 
uv je t e ; razjašnjenja 1 upute rado 
:-: daje Zas tupstvo :-: 

KOPANI & MILKOVIĆ 
. . ZADAR :: DALMACIJA. .-. 

Zavod takodjer preuz ima o s i g u 
ranja proti požaru. 

PREDpLAĆUJTE SE NA 
„ H R V A T S K U M I S A O " ' 
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Austriisho J I I M R I I družtvo na dionice 
„DALMATIA" :: 

1. listopada 1913. sliedeće glavne pruge: uzdržava od 

Trst-Metkovlć A 

Trst -Metković B 

Trst-Metković C 

Trst-Korčula 

Trst -Šibenik 

Trst-Makarska 

Trst -Vis 

(poštanska) Polazak iz Trsta ponedjeljak u 5. 
povratak svake subote „ 6. 

(poštanska) Polazak iz Trsta u četvrtak 
povratak svakog utorka 

(poštanska) Polazak iz Trsta u subotu 
povratak u četvrtak 

(poštanska) Polazak iz Trsta u utorak 
povratak u ponedjeljak 

(poštanska) ^Polazak iz Trsta u petak 
povratak u četvrtak 

(trgovačka) Polazak iz Trsta svake sriede 
povratak svaki ponedjeljak 

(trgovačka) Polazak iz Trsta u subotu 
povratak svaki četvrtak 

pos. p . 
30 pr. p. 

5.— pos. p. 
5.30 pr. p . 

pos. p . 
.30 pr. p . 

pos . p . 
30 pr. p . 

pos . p . 
pr. p . 

pos. p . 
15 pos. p . 

— pos. p. 
15 pos . p . 

i u l u l i l i u m i n u n i m li n i 11 li i i n li li li li 11 m u l i n i 

Naslov z a b r z o j a v e : „JADRANSKA". 

CENTRALA U TRSTU 

Via della Cassa di Risparmio 5 
(Vlastita kuća). 

PODRUŽNICE: Dubrovnik 
Ljubljana — Metković 
Š i b e n i k - Spljet 

Kotor 
Opatija 

Kuponi založnica Zemljišno ve-
resijskog zavoda Kraljevin o 
Dalmacije plativi 1/11 
kao i uvučene založ- c$ 
nice unovčuju se 
kod 

3atlransfte BanhE 

u Trstu i svi<ć 
njezinih p o - ^ 
družnica. . - ^ / 

y "^f vf*' Uložne " knjižice. — 
^tf^ *!y' /7 Pohrana i administracija 

<^ vrijednosnih papira. — Ku-
^9 J S $ * ^ poprodaja tuzemnih i inozem-

/7 n m vrijednosnih papira, te de-
v C * ^ viza i valuta . -— Osiguravanje efe-

- | C r ^ ^ kata proti gubitku na tečaju pri 
X vučenju. — Žiro računi i tekući računi. 

Unovčivanje mjenica,) dokumenata, odre
zaka i izvučenih vrijednosnih papira. — Kre

ditna pisma, cehovi, vaglia, naputnice. — Pre
dujmovi i zajmovi na vrijednosne. pupire, dionice 

srećke, robu (Warrants), brodove itd. — Gradjevne 
resije. - . . ^ ^ ^ . ^ „ ^ . MJ. ? r ^ ^ . ^ ^ 

Pretinci (Safes) z a čuvanje yr i ednota u čel ičnoj 
sobi (Tresor) s a posebnim ključevima z a klijente, u 

kojim se pret incama m o ž e držati svakovrsne vrijednosti . 

È : 

OBJAVA. 
Dajemo na znanje p. n. Obćinstvu da smo 

otvorili prodaju: 

živoga vapna 
uz cijenu od kruna 2.60 za sto kg. 

ugašenog vapna 
uz cijenu od kruna 2. za sto kg. 

===== sve franko tvornica Crnica-Šibenik. ===== 
Naručbe upućuju se na adresu BATTIGELLI 

e ROSSI - ŠIBENIK. 
Sa veleštovanjem 

peć za proizvadjanje vapna 
— u Šibeniku. — 

Najprikladniji dar za svaku prigodu jest 

I N G E R O V 
ŠIVAĆI STROJ 

kojim se može šivati, vezti i vrpati. 
Singer Comp. šivači strojevi 

dioničko družtvo 

ŠIBENIK, glavna ulica. 

OSIGURANJA ŽIVOTA 
u raznolikim najnovijim, modernim i vrlo povoljnim kombi

nacijama preuzima jedini domaći osiguravajući zavod 

„ C R O A T I A " 
Osiguravajuća zadruga u Zagrebu. • Utemeljena god. 1884 . 

CENTRALA: Z a g r e b , u v l a s t i t o j 
p a l a č i , u g a o M a r o v s k e 1 P r e r a -

d o v l ć e v e u l i c e . 

GLAVNA ZASTUPSTVA : Oslek, 

Rleka , S a r a j e v o 1 Ljubljana. 

CENTRALA: Z a g r e b , u v l a s t i t o j 
p a l a č i , u g a o M a r o v s k e 1 P r e r a -

d o v l ć e v e u l i c e . 

GLAVNA ZASTUPSTVA : Oslek, 

Rleka , S a r a j e v o 1 Ljubljana. 

CENTRALA: Z a g r e b , u v l a s t i t o j 
p a l a č i , u g a o M a r o v s k e 1 P r e r a -

d o v l ć e v e u l i c e . 

GLAVNA ZASTUPSTVA : Oslek, 

Rleka , S a r a j e v o 1 Ljubljana. 

Podružnica u Trstu, Via del Lavatoio br. I. II. k,at 
T e l e f o n 5 - 4 . 

Ova zadruga prima uz povoljne uvjete sliedeće vrsti osiguranja 

I. Ha ljudski život: 
1. Osiguranja glavnica za slučaj doživljaja i smrti. 
2. Osiguranja miraza. 
3. Osiguranja životnih renta. 

II. Protiv šteta od požara: 
1. Osiguranja zgrada (kuća, gospodarskih zgrada, tvornica 

industrijalnih poduzeća). 
2. Osiguranja pokretnina (pokućstva, dućanske robe, gospo

darskih strojeva, blaga itd.) 
3. Osiguranja poljskih p lodina (žita, sijena itd.) 

I I I . Staklenih ploča protiv razlupanja. 
Zadružna imovina u svim poslovnim granama iznosi . K 3,375.050.88 
Prihod premija s pristojbama K 1,571.135.97 
Isplaćene odštete od postanka zavoda K 6,400.996.52 

Sposobni posrednici i ahviziteri primaju SE UZ povoljne uvjete. 
Z a s t u p s t v o z a Š i b e n i k i o k o l i c u 

V L A D I M I R KULIĆ - Š I B E N I K 

3 = 

AUTOGARAGE 
NAJAM AUTOMOBILA. 

Javljam p. n. obćinstvu, da sam otvorio 

Autogarage 
i naiam automobila 

novih, vrlo elegantnih, za 4 i 5 osoba. 
— Ciene veoma umjerene. 

TELEFON Br. 61. 

NIKO ROSSI. 

Predplatnici šaljite predplatu! 

T=\z 

POLJODJELSKA .'. 
Z A J M 0 V N A BLAGAJNA 

Zadruga uknjižena na neograničeno jamstvo 
u Šibeniku. 

Ukamaćuje novac na uložne knjižice uz 

5 1 


